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CONNECT & COMBINE TRACK BUILDER STUNTS AND ACCESSORIES TO CREATE TONS OF DIFFERENT 
SET-UPS! • ¡CONECTA Y COMBINA ACROBACIAS Y ACCESORIOS DE PISTA PARA CREAR MONTONES DE 
DIFERENTES CONFIGURACIONES! • CONNECTER ET COMBINER LES CASCADES ET LES ACCESSOIRES 
TRACK BUILDER POUR CRÉER DE NOMBREUSES CONFIGURATIONS DIFFÉRENTES! • CONECTE E COMBINE 
AS MANOBRAS E ACESSÓRIOS PARA CRIAR DIFERENTES CONFIGURAÇÕES!

3.

2.

1.

x2
LABEL SHEET • HOJA DE CALCOMANÍAS
FEUILLE D'AUTOCOLLANTS • ADESIVOS

APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPLIQUER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS

ASSEMBLY • MONTAJE
ASSEMBLAGE • MONTAGEM

VEHICLES SOLD SEPARATELY. NOT FOR 
USE WITH SOME HOT WHEELS® 
VEHICLES. • LOS VEHÍCULOS SE VENDEN 
POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON 
ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • 
VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. NON 
COMPATIBLE AVEC CERTAINS VÉHICULES 
HOT WHEELS. • VEÍCULOS VENDIDOS 
SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL 
COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

BMF28

BGX78 BGX70

CAR MUST ENTER LOOP IN DIRECTION OF ARROW. • EL AUTO TIENE QUE AGARRAR LA VUELTA 
VERTICAL EN LA DIRECCIÓN DE LA FLECHA. • LA VOITURE DOIT ENTRER DANS LA BOUCLE DANS 
LE SENS DE LA FLÈCHE. • O CARRO DEVE ENTRAR NO LOOPING SEGUINDO A DIREÇÃO DA SETA.

BGX78-0824  HW         I/S          SIZE:11” x 8.5”      COLOR: 1C+1C

4+
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INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES POSSIBILITÉS DE JEU • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • LEER Y 
GUARDAR ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN DE IMPORTANCIA 
ACERCA DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D'EMPLOI POUR S'Y RÉFÉRER EN CAS DE BESOIN CAR IL CONTIENT 
DES INFORMATIONS IMPORTANTES.  • POR FAVOR, GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

USE WITH HOT WHEELS® TRACK AND TRACK CONNECTORS. • USAR CON PISTA Y CONECTORES DE PISTA 
HOT WHEELS. • À UTILISER AVEC UNE PISTE ET DES RACCORDS DE PISTE HOT WHEELS. • USE COM AS 
PISTAS E CONECTORES HOT WHEELS.

RACE INTO LOOP AND KICKER WILL LAUNCH YOU AROUND! • ¡ACELERA PARA AGARRAR LA VUELTA 
VERTICAL PARA QUE SEAS LANZADO POR LA PISTA! • LANCER LA VOITURE DANS LA BOUCLE ET LE 
LEVIER LA PROPULSERA! • CORRA PELO LOOPING E VOCÊ SERÁ LANÇADO!

RESET TO PLAY AGAIN! 
• ¡RESTABLECE LA PISTA PARA 
JUGAR OTRA VEZ! • RÉENCLENCHER 
POUR REJOUER! • REINICIE PARA 
BRINCAR DE NOVO!

YOU CAN BUILD THIS TRACK WITH PRODUCTS:
PUEDES CREAR ESTA PISTA CON LOS SIGUIENTES PRODUCTOS:
CETTE PISTE PEUT ÊTRE CONSTRUITE AVEC LES PRODUITS SUIVANTS :
VOCÊ PODE MONTAR ESTA PISTA COM: 

EACH SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. • SE VENDEN POR SEPARADO Y 
ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. • TOUS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA 
DISPONIBILITÉ. • CADA UMA É VENDIDO SEPARADAMENTE, SUJEITAS À DISPONIBILIDADE.
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HW TRACK BUILDER™

/TRACKBUILDER

FOR MORE TRACK BUILDS, GO TO: • PARA MÁS CONFIGURACIONES DE PISTA, VISITA: • POUR D'AUTRES 
CONFIGURATIONS DE PISTE, VISITER : • PARA MAIS CONFIGURAÇÕES DE PISTA, ACESSE:

BGX78/ BGX70/ BMF28. 
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INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

TO PLAY • PARA JUGAR
POUR JOUER • COMO BRINCAR

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

USE WITH HOT WHEELS® TRACK AND TRACK CONNECTORS. • USAR CON PISTA Y CONECTORES DE PISTA 
HOT WHEELS. • À UTILISER AVEC UNE PISTE ET DES RACCORDS DE PISTE HOT WHEELS. • USE COM AS 
PISTAS E CONECTORES HOT WHEELS.

RACE INTO LOOP AND KICKER WILL LAUNCH YOU AROUND! • ¡ACELERA PARA AGARRAR LA VUELTA 
VERTICAL PARA QUE SEAS LANZADO POR LA PISTA! • LANCER LA VOITURE DANS LA BOUCLE ET LE 
LEVIER LA PROPULSERA! • CORRA PELO LOOPING E VOCÊ SERÁ LANÇADO!

RESET TO PLAY AGAIN! 
• ¡RESTABLECE LA PISTA PARA 
JUGAR OTRA VEZ! • RÉENCLENCHER 
POUR REJOUER! • REINICIE PARA 
BRINCAR DE NOVO!

YOU CAN BUILD THIS TRACK WITH PRODUCTS:
PUEDES CREAR ESTA PISTA CON LOS SIGUIENTES PRODUCTOS:
CETTE PISTE PEUT ÊTRE CONSTRUITE AVEC LES PRODUITS SUIVANTS :
VOCÊ PODE MONTAR ESTA PISTA COM: 

EACH SOLD SEPARATELY, SUBJECT TO AVAILABILITY. • SE VENDEN POR SEPARADO Y 
ESTÁN SUJETOS A DISPONIBILIDAD. • TOUS VENDUS SÉPARÉMENT, SELON LA 
DISPONIBILITÉ. • CADA UMA É VENDIDO SEPARADAMENTE, SUJEITAS À DISPONIBILIDADE.
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HW TRACK BUILDER™

/TRACKBUILDER

FOR MORE TRACK BUILDS, GO TO: • PARA MÁS CONFIGURACIONES DE PISTA, VISITA: • POUR D'AUTRES 
CONFIGURATIONS DE PISTE, VISITER : • PARA MAIS CONFIGURAÇÕES DE PISTA, ACESSE:

BGX78/ BGX70/ BMF28. 
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